
Ａ

受
身
の
助
動
詞
〔

〕〔

〕
を
用
い
る

※
Ｖ
が
〔

〕〔

〕〔

〕

〔

〕

Ｖ
（
セ
）

䢧
【

】

〔

〕

※
そ
れ
以
外
の
動
詞
に
は
【

】

レ

次
の
傍
線
部
を
書
き
下
し
、
現
代
語
訳
せ
よ
。

（
１
）
弥

子

瑕

見
レ

愛
二

衛

君
一
。
※
弥
子
瑕
＝
人
名

書
き
下
し
文

弥
子
瑕
〔

〕。

現
代
語
訳

弥
子
瑕
は
〔

〕。

（
２
）
信

而

見
レ

疑
、
忠

而

被
レ

謗
。
※
謗
（
そ
し
ル
）
＝
中
傷
す
る

書
き
下
し
文

信
に
し
て
〔

〕、
忠
に
し
て
〔

〕。

現
代
語
訳

誠
実
で
あ
り
な
が
ら
〔

〕、
忠
実
で
あ
る
の
に
〔

〕。

Ｂ

【

】
を
表
す
置
き
字
を
用
い
る

〔
※
①

〕

〔
※
②

〕

〔

〕

Ｖ
（
セ
）

〔

〕

人
ニ

二

〔

〕

一

※
①

Ｖ
が
〔

〕〔

〕〔

〕
動
詞
の
時
は
【

】
を
つ
け
る

※
②

Ｖ
が
そ
れ
以
外
の
動
詞
に
は
【

】
を
つ
け
る

次
の
文
章
を
書
き
下
し
、
現
代
語
訳
せ
よ
。

不
レ

信
二

乎

朋

友
一

。
※
朋
友
＝
友
人

書
き
下
し
文

現
代
語
訳

国語が大事ドットコム■
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受
身
の
句
形

為

Ａ

所

Ｂ

【
読
み
】

二

一
レ

【
意
味
】

※
Ａ
に
は
【

】、
Ｂ
に
は
【

】
が
入
る
。

次
の
文
章
の
読
み
方
と
し
て
正
し
い
も
の
を
選
択
肢
よ
り
選
び
、
現
代
語
訳
せ
よ
。

所

居

為

山

水

所

浸
。

①

居
る
所
山
水
に
浸
さ
る
る
所
と
為
る
。

②

居
る
所
に
山
水
の
浸
す
所
と
為
す
。

③

居
る
所
の
山
水
に
浸
さ
る
る
所
と
為
る
。

④

居
る
所
山
水
の
浸
す
所
と
為
る
。

⑤

居
る
所
山
水
の
為
に
浸
す
所
な
り
。

現
代
語
訳

次
の
文
章
を
書
き
下
し
、
現
代
語
訳
せ
よ
。

（
１
）

欺
レ

人

者

却

為

人

所

欺
。

書
き
下
し
文

人
を
欺
く
者
は
却
つ
て
〔

〕。

現
代
語
訳

人
を
だ
ま
す
も
の
は
か
え
っ
て
〔

〕。

（
２
）
先

則

制
レ

人
、
後

則

為
二

人

所
一
レ
制
。
※
後
（
お
く
ル
）

書
き
下
し
文

先
ん
ず
れ
ば
則
ち
人
を
制
し
、〔

〕。

現
代
語
訳

先
手
を
打
て
ば
人
を
抑
え
る
こ
と
が
で
き
、〔

〕。

YouTube 漢文句形■


